


 

Ajuste del visor AccuTilt® 
El ajuste del visor AccuTilt es una tecnología de Vuzix que le 
permite ajustar el ángulo de visualización en 15 grados para 
garantizar un ángulo óptimo y claridad de pantalla. 

Para ajustar el ángulo de visualización, agarre el visor e 
inclínelo hacia arriba o hacia abajo. 

Ajuste del puente de la nariz 
Las gafas de vídeo están 
equipadas con un puente de 
nariz ajustable que le 
proporciona una amplia gama de 
posiciones de ajuste.  

Para ajustar el puente de la 
nariz, agarre una de las 
almohadillas con el dedo pulgar y el índice y gire el brazo hasta dar con la 
posición adecuada. Repita la operación con la otra almohadilla y, a continuación, 
lleve a cabo pequeños ajustes hasta que encuentre la posición más cómoda. 

Tenga en cuenta que el puente de la nariz está diseñado para ajustes 
ocasionales de un solo usuario. No está diseñado para doblarse continuamente 
ni para adoptar ángulos extremadamente curvados. Hacer lo anterior podría 
debilitar los alambres de soporte del puente de la nariz y terminar por dañarlo. 

Las personas que lleven gafas de ver pueden ajustar este puente para ponerse 
las gafas de vídeo encima de sus propias gafas. 

También se proporciona otro tipo de 
almohadilla de puente de nariz con sus 
Vuzix AV310. Puede utilizar las que le 
parezcan más cómodas. Empuje 
suavemente sobre la parte saliente del 
reverso de la almohadilla para sacarla del 
marco de alambre, y empuje nuevamente 
sobre el anverso para introducir la parte 
saliente en su sitio cuando sustituya la almohadilla. Humedecer ligeramente las 
partes salientes de la almohadilla puede ayudar a disminuir la fricción durante la 
extracción y colocación de las mismas. 

Correa de fijación para la cabeza 
Se proporciona una correa de ajuste para 
sujetar sus AV310 cuando las utilice sobre sus 
propias gafas o cuando ponga la cabeza sobre 
una almohada u otro objeto que pueda hacer 
que estas gafas cambien de posición 

Sujete la correa en los ganchos de fijación que 
hay al final de las patillas y deslice el elemento 
ajustable para proporcionar un ajuste seguro 
pero confortable. 
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Sustitución de la batería 
Sus AV310 de pantalla ancha funcionan con 
una sola batería AA. Una batería alcalina de 
alta calidad, como la que viene preinstalada, le 
proporcionará hasta 7 horas de uso. 

También pueden usarse baterías de tipo AA 
como alternativa. Una batería 2500mAh NiMH 
le proporcionará hasta 8 horas de uso, y una 
batería de litio le proporcionará hasta 17 horas. 

Para quitar o sustituir la batería: 
• Presione sobre el punto de enganche en 

la parte superior de la cubierta del 
compartimento de la batería. 

• Deslice la cubierta hacia atrás y quítela. 
• Introduzca una nueva batería tal y como 

se muestra. 
• Deslice de nuevo la cubierta del compartimento de la batería para volver a 

colocarla en su sitio. 

Cable compuesto AV para iPod 
El cable compuesto AV para iPod incluido 
tiene un minipuerto USB que le permite 
alimentar externamente su iPod mientras 
está conectado a sus iWear AV310 y 
sincronizar su iPod con el ordenador. 

Limpieza 
Use un paño suave y seco para limpiar tanto las gafas como sus elementos 
ópticos. La gamuza que viene con la funda de las gafas es adecuada para 
realizar esta operación. No utilice limpiadores líquidos ni en spray ni pañuelos de 
papel para limpiar sus gafas de vídeo. 

Resolución de problemas 
Las gafas de vídeo no se encienden. 
• Extraiga la batería y colóquela de nuevo, asegurándose de que esté 

correctamente posicionada. 
• Sustituya la batería por una nueva que venga en un envase sellado. 

El producto se apaga inmediatamente después de encenderlo. 
• Sustituya la batería. 
• Proporcione una fuente de vídeo. La pantalla de iWear se apagará 

automáticamente, para conservar la carga de la batería, si transcurren unos 
30 segundos sin recibir señal de vídeo. 

No hay audio en uno o más auriculares. 
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• Asegúrese de que los auriculares están correctamente conectados. 
Desconecte los auriculares y conéctelos de nuevo en las sienes del visor 
para garantizar un buen contacto. 

¿Debo quitar la batería de mis AV310 de pantalla ancha si no voy a 
utilizarlas durante un período prolongado de tiempo?  
• Sí. 

¿Por qué no consigo llegar a la vida estimada de las baterías? 
• El perfil de potencia de las baterías varía según el tipo. Se recomiendan 

pilas alcalinas de marcas conocidas, de NiMH, o baterías de litio para este 
dispositivo. Las distintas marcas y calidades de batería proporcionarán 
diferentes grados de prestaciones. 

• Puede que haya pasado un tiempo excesivo desde que se fabricó la batería 
hasta que ha sido utilizada, por lo que la carga podría estar algo reducida. 
Las condiciones de almacenamiento de la batería pueden afectar también a 
su estado de carga. 

• Su duración depende además de los ajustes de visualización. Un exceso de 
brillo y la visualización de contenidos 3D consumirán más potencia. 

¿Funcionan las Vuzix AV310 de pantalla ancha con un iPhone? 
• Sí. Cuando conecte las Vuzix AV310 de pantalla ancha a su iPhone, éste se 

lo notificará y le presentará la opción de acceder al Modo de avión, que 
desactiva la función de comunicación del iPhone mientras permanece 
conectado. Esto significa que evitará cualquier posible interferencia de 
audio, pero no podrá realizar ni recibir llamadas. Si elige no seleccionar el 
Modo de avión, podrá realizar y recibir llamadas, pero puede que 
experimente ciertas interferencias de audio. 

¿Dónde puedo encontrar información adicional sobre resolución de 
problemas o respuestas a preguntas frecuentes que no aparecen aquí? 
• Para más información o para obtener respuestas a las preguntas frecuentes 

(FAQ), visite el sitio web de Vuzix en www.vuzix.com. 

Contacto con VUZIX 
En Estados Unidos y Canadá, diríjase al sitio web de Vuzix (www.vuzix.com) 
o llame al teléfono (800) 436-7838, de 9 de la mañana a 6 de la tarde 
(hora del Este) de lunes a viernes, excepto días festivos. 

Antes de llamar, asegúrese de tener a mano la siguiente información: 
• Número de serie, nombre y número de modelo. 
• Sistema operativo y versión, cuando se asocie a un ordenador. 
• Mensajes de error aplicables. 
• Hardware o software de terceros que tenga instalados. 
• Programas añadidos si corresponde. 
• Cuestiones detalladas para las que necesita respuesta. 
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Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 
1. El equipo que ha comprado ha necesitado la extracción y utilización de 

recursos naturales para su producción. Puede contener sustancias 
peligrosas que podrían afectar a la salud y al medio ambiente. 

2. Con el fin de evitar la propagación de estas sustancias en nuestro medio 
ambiente y disminuir la presión sobre los recursos naturales, le instamos a 
que utilice los sistemas de eliminación adecuados. Estos sistemas 
reutilizarán o reciclarán la mayor parte de los materiales cuando llegue el 
final de la vida útil del equipo de forma segura. 

3. El icono de la papelera tachada le invita a utilizar estos sistemas. 

4. Si necesita más información sobre los sistemas de recogida, reutilización y 
reciclaje, póngase en contacto con su administración de residuos local o 
regional. 

5. También puede ponerse en contacto con nosotros para obtener más 
información sobre el comportamiento medioambiental de nuestros 
productos. 
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